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MANUAL DE INSTALAÇÃO, CUIDADOS E USO DO TRITURADOR DE RESÍDUOS ALIMENTARES 1 VERIFICAR DIMENSÕES DE INSTALAÇÃO 3 REMOVER DISPOSITIVO EXISTENTE 4 DESCONECTE O DRENO DA PIA 6 LIMPE O TUBO DE DRENO DA PIA

Os trituradores de resíduos alimentares fornecem uma alternativa ambientalmente responsável ao transporte de resíduos alimentares para aterros sanitários. E podem ajudar a reduzir as emissões de gases 
de efeito estufa. Em estações de tratamento de esgoto capazes, os resíduos de alimentos podem ser transformados em biossólidos e usados   como fertilizantes. Plantas capazes também podem capturar gás 
metano e reciclá-lo como fonte de energia. (Veja a planta em sua área.)

1. Altura do triturador 1. Se o seu triturador estiver equipado com um plugue elétrico e conexão de 
cabo, desconecte o plugue da tomada.

1. Afrouxe a porca (1) na parte superior do sifão (4) com uma chave de tubos (consulte a Figura 4.1). Se o tubo de drenagem da pia não for limpo, o tubo de drenagem pode estar entupido.

1. Remova a armadilha. (Ver Figura 6.1)2. Distância do fundo da pia até a linha central da saída de descarga. (Adicione 12 mm ao usar 
uma pia de aço inoxidável.)

2. Solte a porca (2) na parte superior do tubo de extensão. Remova o tubo de extensão.
LESÕES PESSOAIS Se o seu triturador não estiver equipado com plugue elétrico e conexão de 

cabo, entre em contato com um eletricista para desconectar o triturador 
antigo e instalar uma tomada aterrada para a conexão do novo triturador, 
que deve estar em conformidade com todos os códigos elétricos locais.

3. Solte a porca (3) na base do flange da pia. 2. Usando um trado de drenagem, remova todos os detritos endurecidos na linha de drenagem horizontal do sifão de drenagem para o tubo principal.
Leia todo o manual de Instalação, Cuidados e Uso antes de instalar o triturador. Determine quais ferramentas, materiais e acessórios serão 
necessários antes de começar. Certifique-se de ter todas as peças do triturador necessárias antes de instalá-lo.

3. Distância da linha central da saída de descarga até a extremidade do 
tubo de descarga.

Para evitar ferimentos pessoais, não coloque a cabeça ou o corpo sob o 
triturador; a unidade pode cair durante a instalação. 4. Empurre o flange da pia para cima através do tr pelo orifício da pia e remova-o (consulte a Figura 4.2).

OBSERVAÇÃO:Os modelos Evolution moem muito mais fino do que qualquer outro moedor. Por esse motivo, você pode notar que demora um pouco mais para triturar alguns restos de comida. 
Devido ao microprocessador no modelo Evolution 200, os usuários experimentarão uma fração de segundo de atraso ao iniciar todos os modelos Evolution 200. Isso é completamente normal.

5. Limpe a área do flange da pia de calafetar ou outros detritos. SE VOCÊ NÃO ESTIVER CONECTANDO UMA MÁQUINA DE LAVAR LOUÇA AO DESCARTE, PASSE PARA A INSTRUÇÃO 8.
4. Largura do triturador

OBSERVAÇÃO:O orifício da pia pode precisar ser ampliado para aceitar o flange da pia de descarte. 
As ferramentas para aumentar o orifício da pia estão disponíveis no seu revendedor InSinkErator.5. Distância da linha central vertical do triturador até a linha central da conexão 

do purgador.
2. Desconecte o coletor de drenagem do tubo de descarga de resíduos do triturador com um 

alicate ajustável (consulte a Figura 3.1). Desconecte também a conexão de drenagem da lava-
louças, se aplicável.

7 ACESSÓRIO PARA MÁQUINA DE LAVAR LOUÇA E CONEXÃO DE TRANSBORDAMENTO
OBSERVAÇÃO:Na Austrália, todos os trabalhos de encanamento e eletricidadetem queser preenchido por um revendedor qualificado. Este produto pode exigir a aprovação do 
regulador relevante e/ou operador do sistema de esgoto. O triturador deve ser instalado de acordo com os requisitos de AS/NZS 3500.2.

CHOQUE ELÉTRICOPara drenar adequadamente e evitar que a água fique estagnada no triturador, o tubo de 
drenagem que entra na parede deve ser mais baixo que a saída de descarga do triturador. • Para evitar choque elétrico, desconecte a energia antes de instalar ou fazer 

manutenção no triturador. Desligue a energia elétrica na caixa de fusíveis ou 
disjuntor ou, se equipado, desconecte o triturador da tomada.

5
NÃO SE APLICA À AUSTRÁLIA/NOVA ZELÂNDIANa Austrália, sugere-se que as 
unidades de lava-louças sejam conectadas à torneira da lava-louças IPLEX/COROMA 
para máxima eficiência.

O TRANSBORDAMENTO ERO DA PIA
OBSERVAÇÃO:Certifique-se de que as autoridades autorizam a instalação deste aparelho. 3. Segure o triturador com uma mão e insira a ponta da chave inglesa ou chave de fenda no 

lado direito de uma guia de montagem no anel de montagem inferior (consulte a Figura 
3.2). Levante o triturador levemente e remova-o do suporte empurrando ou puxando a 
chave inglesa ou chave de fenda para a esquerda (o triturador pode ser pesado; forneça 
suporte).

ANEXO DO KIT DE MONTAGEM SUPERIOR À PIA O transbordo da pia pode ser conectado ao tubo de descarga do tubo de exaustão (consulte a 
Figura 7.2). Remova a tampa do conector de transbordamento e a vedação plástica azul da 
extremidade do tubo de transbordamento (consulte a Figura 7.3). Usando a porca, conecte a 
mangueira de transbordamento ao tubo de escape.

FERRAMENTAS E MATERIAIS QUE VOCÊ PRECISARÁ: chave de 
fenda plana, alicate ajustável, óculos de segurança 2 D.REMONTAGEM DO NOVO CONJUNTO 

DE MONTAGEM DO DISPOSER Figura de referência 5.1. As As águas residuais de uma máquina de lavar louça podem ser conectadas ao 
triturador por meio do acesso de entrada na parte superior do triturador. Há um plugue 
dentro do tubo de entrada em todos os modelos. Uma vez removido, o bujão cego não 
pode ser substituído.

FERRAMENTAS, MATERIAIS E ACESSÓRIOS QUE VOCÊ PODE PRECISAR: • A conexão inadequada do condutor de aterramento (aterramento) do equipamento pode 
resultar em choque elétrico.

1. Coloque uma das duas juntas de borracha (2) sob o flange da pia (1). Certifique-se de que a área do 
orifício da pia esteja livre de detritos e coloque o flange/junta da pia no orifício da pia. Você pode 
querer colocar um objeto pesado na pia para manter o flange da pia no lugar. (Coloque uma toalha sob 
o item para evitar arranhões.)

OBSERVAÇÃO:A bica reta para uso na Austrália não possui bica de 
conexão de transbordo. No Reino Unido, o revendedor InSinkErator local 
oferece um kit de coletor de lixo, que não inclui o kit de transbordamento 
da pia.

Chave de fenda Phillips, trado de drenagem, braçadeira elétrica de 9,5 mm, porcas de arame (2), sifão de drenagem de 38 mm, furadeira de 33 mm, martelo, serra, braçadeira de mangueira de água, chave para

tubulação, fio terra de cobre, kit de conexão de dreno para lava-louças, chave liga/desliga elétrica, extensão do tubo de dreno
4. Solte os três parafusos de montagem, remova o anel de retenção com uma chave de fenda e remova 

o conjunto de montagem antigo (consulte a Figura 3.3). Parte da remoção do conjunto de 
montagem requer ferramentas adicionais.LESÕES PESSOAIS OBSERVAÇÃO:Se a conexão da lava-louças for feita sem remover o plugue, a lava-louças pode 

transbordar. (As conexões devem estar em conformidade com os códigos de encanamento locais.)
LISTA DE PEÇAS (pode variar de acordo com o modelo) Óculos de segurança são recomendados durante a instalação do triturador 

de resíduos alimentares.
5. Empurre a flange da pia velha para cima através do orifício na pia (consulte a Figura 3.4). Vá para a 

instrução 5.

2. Trabalhando por baixo da pia, deslize a segunda junta de borracha (2), junta de fibra 
(opcional) (3) e o anel de apoio de metal (4) (lado plano para cima) sobre o flange da pia.

REMOVA O TAMPÃO DO EXTRATOR (a instalação continua ao contrário)KIT DE MONTAGEM
1a. cesta de filtro e rolha

CONJUNTO DE DESCARGA Nº 1 CONJUNTO DE DESCARGA Nº 4
(O modelo australiano LC-50 conectado ao 
conector Caroma não está incluído)
26. Parafuso (1) 19mm 1/4-20 UNC

1. Deite o triturador de lado e insira a chave de fenda na entrada da máquina de lavar louça de modo 
que a ponta fique apoiada na borda externa do bujão.(Modelos de evolução) 1. Vire o conjunto de montagem (consulte a Figura 2.1) e solte os três parafusos de 

montagem (1) até poder acessar o anel de retenção (2).

3. Segurando a segunda gaxeta de borracha, a gaxeta de fibra (opcional) e o anel de apoio de metal no 
lugar, deslize o anel de montagem (5) sobre o flange da pia para que ele se assente contra o anel de 
apoio.

(Modelos de evolução)
1 B. Plugue (Modelos 65, 55, 45, LC-50) 2. 
Flange da pia

16. Braçadeira de mangueira

17. Tubo de descarga de cotovelo preto (38 
mm de diâmetro/flange de evolução)

2. Bata levemente com um martelo na ponta do cabo da chave de fenda até que o plugue 
moldado se solte (consulte a Figura 7.1).2. Use uma chave de fenda para retirar o anel de pressão do flange da pia. O 

conjunto de montagem agora se separará.
27. Flange de metal (use para conectar ao 

conector Caroma apropriado)
28. Arruelas de metal (2)
29. Nozes (2)

4. Com a gaxeta de borracha, gaxeta de fibra (opcional), anel de apoio e anel de montagem 
ajustados contra o fundo da pia, deslize o anel de pressão (7) no flange da pia até que ele se 
encaixe na pia.

3. Juntas de borracha (2)
4. Junta de fibra (opcional)

18. Tubo de Descarga Reto OD de 40,3 mm (Apenas 
Instalação na Austrália)

3. Remova o tampão solto de dentro do triturador.
3. Deixe o conjunto de montagem de lado. Isso será usado na Instrução 5.

5. Anel de backup
6. Anel de montagem

CONJUNTO DE DESCARGA Nº 2 
(Modelos 65, 55, 45)
19. Parafusos (2) 13mm 1/4-20 UNC
20. Junta de borracha

5. Aperte os três parafusos de montagem (6) na pia até que o conjunto de montagem assente firme e 
uniformemente na pia.

30. Junta de borracha CONJUNTO DE 

DESCARGA Nº 5
SE VOCÊ ESTIVER SUBSTITUINDO UM DESCARTE EXISTENTE,

CONTINUE COM A INSTRUÇÃO 3.7. Parafusos (3)
8. Anele elástico (Austrália modelos 65, 55, 45; conectado ao 

conector Caroma não fornecido)DISPOSITIVO
9. Defletor de som (modelos Evolution, 

Modelo 65)

21. Flange de metal
22. Tubo de descarga de cotovelo branco

(38 mm de diâmetro/flange não Evolution)

SE FOR A PRIMEIRA INSTALAÇÃO,26. Parafusos (2) 19mm 1/4-20 UNC
PASSE PARA A INSTRUÇÃO 4.28. Arruelas de metal (2)

10. Junta de montagem/defletor de respingos
11. Terminais

CONJUNTO DE DESCARGA Nº 3 
(LC-50 para instalação doméstica) 23. 
Parafuso (1) 19 mm 1/4-20 UNC
24. Junta de borracha

30. Junta de borracha

12. Anel de montagem inferior
13. Entrada da máquina de lavar louça

14.disC. saída de carga
15. Chave

Divisão InSinkErator
Suíte 6, Prédio 6 
Hatters Lane,
Croxley Green Business Park 
Watford HERTS WD18 8YH 
Reino Unido

Divisão InSinkErator Parex Industries Ltda.
5 Tolich Place, Henderson 
PO Box 21-102

Divisão InSinkErator
Emerson Eletric Co.
Rua 21 4700
Racine, WI 53406-5093

Grupo KAL
Estrada da Montanha 471
Bayswater Vic 3153, Austrália Tel de 
Vendas: 61 03 9720 5599 Tel de 
Atendimento: 1 300 136 205
www.insinkerator.com.au

Estrada Kingswood 4078,
Parque Empresarial Citywest25. Flange de metal

22. Tubo de descarga de cotovelo branco
(38 mm de diâmetro/flange não Evolution)

Auckland, Nova Zelândia 0610 Telefone 
de vendas: 64 9 836 6566 Telefone de 
atendimento: 0800 200 510
www.parex.co.nz

Dublin, Irlanda
EUA
Telefone de Vendas/Serviços:

Telefone: 01 413 6481,
01 413 6400

Telefone de vendas: (0) 1 923 297 880 
Telefone de serviço: (0) 800 389 3715 
www.insinkerator.co.uk

262-554-3652
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Fax: 01 413 6464 E-mail: 
info@kal.iePerigo indica uma situação de perigo iminente que, se não for evitada, resultará em morte ou ferimentos graves.
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Aviso indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for evitada, pode resultar em morte ou ferimentos graves.
Evolution 100: Patente australiana. Nº 307603, 307769, 308385 e outras patentes estrangeiras pendentes Evolution 200:

Australian Pat. Nº 307601, 307769, 308695, 308385 e outras patentes estrangeiras pendentes
Cuidado indica uma situação potencialmente perigosa que, se não for evitada, pode resultar em ferimentos leves ou moderados.
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8.4 (FLANGE DE DESCARGA 10.5 (FLANGE DE DESCARGA 10.6
TUBO NÃO FORNECIDO) TUBO NÃO FORNECIDO)

8 ANEXO DO DISPOSITOR AO KIT DE MONTAGEM 10 CONECTE O TUBO DE DESCARGA AO TUBO DE DRENAGEM DE DETRITOS onzeCONECTE O DISPOSER À ALIMENTAÇÃO ELÉTRICA 12 INSTRUÇÕES RELATIVAS AO RISCO DE INCÊNDIO, CHOQUE ELÉTRICO OU FERIMENTOS A PESSOAS (GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES)

REINO UNIDO, NOVA ZELÂNDIA, HONG KONG E IRLANDA INSTALAÇÃO 
DE TUBO DE DESCARGA (LC-50)
1. Coloque o flange de metal (11) sobre o tubo de descarga (12). (Ver Figura 10.4)

Interruptor de ar (Evolution 200, Evolution 100, Modelo 
65, Modelo 55-1B A/S, 55-3B A/S e 45-1B A/S):

INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO (EVOLUTION 200 E EVOLUTION 100) • Não encha o triturador com muitas cascas de vegetais de uma só vez. Em vez disso, abra 
primeiro a água e o triturador e, em seguida, introduza gradualmente as cascas.1. Remova a cesta do filtro e o plugue da abertura da pia e deixe correr água fria.

LESÕES PESSOAIS ESTRAGOS À PROPRIEDADE CHOQUE ELÉTRICO Os trituradores Evolution 200, Evolution 100 e Modelo 65 incluem um interruptor de ar 
embutido (acabamentos em níquel acetinado e cromo). Um interruptor de ar liga/desliga a 
unidade enviando um pulso de ar para a caixa de controle.

Ao usar dispositivos eletrônicos, precauções básicas devem sempre ser 
seguidas, incluindo:

2. Ligue o interruptor de parede ou pressione o interruptor de ar (consulte a Figura 12.1) para iniciar o • Não desperdice comida. Quase um quarto da comida que compramos é jogado fora 
intocado: salada, pão, doces e frutas estão no topo da lista. Três dicas para parar de 
desperdiçar e economizar dinheiro: compre ou cozinhe apenas as porções necessárias 
para a refeição; verifique a geladeira e a despensa em busca de alimentos não 
consumidos; faça deles o seu próximo lanche ou congele-os; E certifique-se de deixar 
essa comida fora de sua próxima lista de compras!

Para evitar ferimentos pessoais, não coloque a cabeça ou o corpo sob o 
triturador; a unidade pode cair durante a instalação.

• Recomenda-se o uso de óculos de segurança durante a instalação do 
triturador de resíduos alimentares.

2. Insira a junta de borracha (9) com a borda da junta voltada para o flange de metal no 
bico (a junta pode ser pré-instalada no bico).
Prenda o flange de metal e o tubo de descarga ao triturador com um parafuso de 19 mm (10) (a 
gaxeta permanecerá no lugar).

• Para evitar choque elétrico, desconecte a energia antes de instalar ou fazer manutenção 
no triturador.

moedor.

• Na Austrália, o produto pode exigir aprovação do regulador relevante e/ou operador 
do sistema de esgoto.

3. Insira lentamente os resíduos de alimentos no triturador e coloque a cesta do filtro e o 
plugue na posição vertical (permitindo que a água escorra) para minimizar o ruído e a 
possível expulsão de material durante a trituração (consulte a Figura 12.2).

• Todos os modelos Evolution 200 e Evolution 100 devem ser conectados ao tubo de escape 
fornecido com a braçadeira de mola fornecida. (Ver figura 10.1) Em agostora lia é necessário 
usar o tubo de descarga reto fornecido com a braçadeira de mangueira tipo mola fornecida. 
(Consulte a Figura 10.2) A não utilização dos tubos fornecidos e da braçadeira de mangueira 
tipo mola anulará a garantia e possivelmente falha prematura do conjunto de exaustão 
antivibração.™.

• Se você não estiver totalmente familiarizado com a energia elétrica, entre em contato com 
um eletricista qualificado para conectar o triturador ao circuito elétrico.

INSTALAÇÃO DO INTERRUPTOR DE AR
O interruptor de ar inclui dois acabamentos de botão diferentes. Caso queira alterar o 
acabamento do botão (opcional), basta remover o botão existente e encaixar o outro 
acabamento no fole. (Ver Figura 11.2)

• Se o interruptor de ar ou de parede não ligar ou desligar o triturador, desconecte o 
cabo de alimentação e entre em contato com um técnico qualificado.Remova todos os objetos dentro da câmara de trituração do triturador antes de 

montar o triturador na pia. INSTALAÇÃO DO TUBO DE DESCARGA DA AUSTRÁLIA (MODELO 65, 55, 45)
(Conexão de tubo reto opcional; Conexão para Caroma Connection não 
fornecida. Conecte o tubo de descarga ao tubo de drenagem).

• Se um plugue de três pinos aterrado (aterrado) for usado, o plugue deve ser inserido

em um receptáculo de três orifícios aterrado. • Este produto foi concebido para eliminar resíduos alimentares domésticos normais; 
inserir materiais que não sejam restos de comida no triturador pode causar 
ferimentos pessoais e/ou danos materiais. Para reduzir o risco de ferimentos, não 
use a pia que contém o descarte para outros fins que não sejam a preparação de 
alimentos (como dar banho em um bebê ou lavar o cabelo).

DISPOSITIVO DE LIMPEZA
Com o tempo, partículas de gordura/comida podem se acumular na câmara 
de moagem e no defletor, criando um odor desagradável. Para limpar o 
triturador:

1. Este produto deve ser instalado de forma que o botão de reinicialização do 
motor localizado na parte inferior do triturador seja facilmente acessível. 
Mantenha este espaço livre de todos os objetos.

4. Após concluir a trituração, desligue o triturador e deixe correr água por pelo menos 15 
segundos para lavar a linha de drenagem.1. Faça um furo de 33 mm de largura no balcão da cozinha ou no canto do armário da pia, 

no local mais conveniente para uso. Algumas unidades de pia podem já ter um orifício 
adequado que pode ser exposto removendo a tampa.

• Não modifique o plugue fornecido com a unidade (se aplicável).
1. Insira a junta de borracha (13) na saída de descarga. (Ver Figura 10.5)

• A conexão inadequada do condutor de aterramento (aterramento) do equipamento pode 
resultar em choque elétrico.

5. A cesta do coador e a rolha também atuam no 
fundo. (Ver Figura 12.3)

n como parada na posição
2. Fixe o tubo de descarga flangeado (não incluído) usando arruelas (14) e parafusos 

1/4-20 19mm (15).2. Antes de prender o triturador ao conjunto de montagem, destaque a parte 
perfurada da etiqueta de especificação na base do triturador e reserve para a 
Instrução 9 (consulte a Figura 8.1).

• Não use massa de encanador em nenhuma conexão de descarte que não seja o 
flange da pia. Não use veda-roscas ou lubrificante para tubos. Estes podem 
danificar o triturador e causar danos materiais.

1.desligue o trituradore desconecte a fonte de alimentação.
• Toda a fiação deve estar em conformidade com os códigos elétricos locais. INSTRUÇÕES DE OPERAÇÃO (MODELO 65, 55, 45, LC-50)

1. Remova o plugue da abertura da pia e deixe correr água fria.INSTALAÇÃO DO TUBO DE DESCARGA AUSTRALIANO (LC-50)(Conexão de 
tubo reto opcional; Conexão para Caroma Connection não fornecida. Conecte 
o tubo de descarga ao tubo de drenagem).

2. Remova a porca do fole do botão de pressão, mantendo a arruela de aço 
inoxidável e a junta de borracha no lugar. Empurre uma extremidade do tubo 
de PVC no bico do fole do botão de pressão, enfie a outra extremidade do tubo 
no orifício da superfície de trabalho e na porca sob a superfície de trabalho. 
(Ver Figura 11.3)

2. Alcance a abertura da pia e limpe a parte inferior do defletor de respingos e a borda 
superior interna da câmara de moagem com um esfregão.

• Não conecte o fio terra (fio terra) ao tubo de alimentação de gás. • Este aparelho não se destina ao uso por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou falta de experiência e conhecimento, a 
menos que tenham recebido supervisão ou instruções sobre o uso do aparelho por 
uma pessoa responsável por sua segurança . As crianças devem ser supervisionadas 
para garantir que não brinquem com o triturador. Para reduzir o risco de ferimentos, 
é necessária uma supervisão cuidadosa quando um aparelho for usado perto de 
crianças.

3. Posicione o triturador com as três guias de montagem (1) alinhadas na 
posição para deslizar nos trilhos de montagem (2). (Ver Figura 8.2)

• Inspecione periodicamente o triturador e os encanamentos quanto a vazamentos de água, pois 
vazamentos de água podem causar danos à propriedade. O fabricante não é responsável por 
danos materiais resultantes de fugas de água.

• Não reconecte a energia no painel de serviço principal até que os receptáculos 
de aterramento adequados sejam instalados.

2. Ligue o interruptor de parede ou pressione o interruptor de ar (consulte a Figura 12.1) para iniciar o
3. Coloque a rolha na abertura da pia e encha a pia até a metade com água morna.

1. Coloque a junta de borracha (16) entre o triturador e o flange (17). (Ver 
Figura 10.6)

moedor.

4. Levante o triturador, insira a extremidade superior (gaxeta de montagem) no conjunto de montagem e gire 

o anel de montagem inferior no sentido horário (usando uma chave ajustável ou alicate) até que as abas 

de montagem se encaixem nas saliências (3) nos trilhos do anel de montagem (consulte a Figura 8.3).

Certifique-se de que todas as três guias de montagem estejam encaixadas nas saliências.O triturador 

irá travar sozinho.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, ele deve ser substituído pelo 
fabricante, seu agente de serviço ou pessoas qualificadas para evitar riscos.

3. Insira lentamente os resíduos de alimentos no triturador e encaixe o plugue para 
minimizar o ruído e a possível expulsão de material durante a trituração. (Ver 
Figura 12.4)

4. Misture 60 ml de bicarbonato de sódio com água. Ligue o triturador e remova o 
bujão da pia ao mesmo tempo para remover quaisquer partículas soltas.2. Aperte a flange com um parafuso de 19 mm (18). Fixe o tubo de descarga com 

flange (não incluso) usando arruelas (19) e porcas (20).

3. Coloque o fole do botão de pressão no orifício e aparafuse a porca sob a superfície de 
trabalho até que fique bem apertado.Não use uma chave para apertar a porca.. (Ver 
Figura 11.4)

INSTALAÇÃO DO TUBO DE DESCARGA (E 
EVOLUTION 100)

VOLUÇÃO 200 Y
4. Após concluir a trituração, desligue o triturador e deixe correr água por pelo menos 15 

segundos para lavar a linha de drenagem.
TODOS OS ELIMINADORES VÃO PARA OS PASSOS 3-5
3. Gire o triturador de forma que o tubo de descarga fique alinhado com o coletor de drenagem. (Para 

evitar vazamentos, não puxe ou dobre o tubo de descarga para drenar o sifão.) Se o tubo de 
descarga for muito curto, você pode comprar uma extensão em uma loja de ferragens. (O 
triturador deve permanecer na posição vertical para evitar vibrações).

DESBLOQUEIE O DISPOSER
1. Coloque o tubo de escape (2) no suporte antivibração do tubo de escape™. Prenda com uma 

braçadeira de mangueira tipo mola (1). (Ver Figura 10.1)

4. Pegue a outra extremidade do tubo de ar e empurre-o firmemente sobre o 
bico do interruptor de ar, localizado na parte inferior do triturador. (Ver 
Figura 11.5)

OBSERVAÇÃO:Você deve ter acesso a uma tomada de parede aterrada. Qualquer plugue 
adicional deve ser instalado por um eletricista qualificado e devidamente aterrado. O 
triturador está equipado com um plugue e cabo moldados.

• Ao tentar soltar um triturador de restos de alimentos entupido, desligue ou 
desconecte a unidade antes de tentar liberar um rotor entupido. Use uma chave 
de autoatendimento conforme descrito na seção Eliminação de atolamentos do 
triturador.

Se o motor parar enquanto o triturador estiver funcionando, o triturador pode estar entupido. Para 

eliminar o congestionamento:
FAZER...

EVOLUTION 200 E EVOLUTION 100, MODELO 65
REINO UNIDO, NOVA ZELÂNDIA, HONG KONG E IRLANDA INSTALAÇÃO 
DE TUBO DE DESCARGA (MODELO 65, 55, 45)
1. Coloque o flange de metal (6) sobre o tubo de descarga (8). Insira a junta de 

borracha (5) com a borda da junta voltada para o flange de metal no tubo de 
descarga. (Ver Figura 10.3)

• Tritura restos de comida com um fluxo mínimo de água fria de 1-1/2 GPM (5,7 
litros por minuto).Insira o defletor de som na abertura da pia, com o lado plano para cima. (Ver Figura 8.4) 1. Desligue a energia e a água do triturador.DESATIVAR INTERRUPTOR DE AR

O interruptor de ar pode ser desativado se for preferida a operação do interruptor de 
parede. O triturador é enviado com o interruptor na posição "desligado".

• Use alicates de cabo longo ou alicates para remover itens do triturador. • Tritura materiais duros como pequenos ossos e caroços de fruta para limpar o 
interior da câmara de moagem.

2. Insira uma extremidade da chave de autoatendimento no orifício central na parte 
inferior do triturador (consulte a Figura 12.5). Mova a chave para frente e para 
trás até dar uma volta completa. Remova a chave.

CONTROLE LIGAR/DESLIGAR

4. Coloque a porca e, em seguida, a virola no tubo de descarga (não incluído) e aperte no coletor de 
drenagem. (Se você tiver uma pia dupla, use coletores de drenagem separados para ambos os 
lados da pia.)

• Para reduzir o risco de lesões causadas por materiais que podem ser ejetados por um 
triturador, não opere os trituradores Evolution sem o defletor de som instalado 
(consulte a Figura 8.4). Coloque o plugue na abertura da pia conforme mostrado na 
Figura 12.2 ou 12.4. Não coloque no triturador: conchas de mariscos ou ostras, 
produtos cáusticos para limpeza de ralos ou produtos similares, vidro, porcelana ou 
plástico, ossos grandes (inteiros), metal (como tampas de garrafa, granalha de aço, 
latas ou utensílios), gordura quente ou outros líquidos quentes.
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Existem dois tipos de controles para trituradores de alimentação contínua: um 
interruptor de dois polos e um interruptor de ar (integrado para Evolution 200, 
Evolution 100 e Modelo 65; disponível como acessório em todos os outros 
modelos).

1. Empurre uma extremidade do tubo de PVC fornecido para dentro da ponta do fole 
do botão de pressão. (Ver Figura 11.3)

ANEXO DA ETIQUETA DE ESPECIFICAÇÃO • Moer frutas cítricas, cascas de melão, legumes e borra de café.
2. Prenda o flange de metal e o tubo de descarga ao triturador com dois 

parafusos de 13 mm (7).
• Após a trituração, deixe correr água durante pelo menos 15 segundos para lavar a linha de drenagem.

5. Certifique-se de que o anel de montagem inferior ainda esteja firmemente travado nas 
saliências do flange de montagem. (Ver Figura 8.2)

2. Pegue a outra extremidade do tubo de ar e empurre-o sobre o bocal do 
interruptor de ar, localizado na parte inferior do triturador. (Ver Figura 11.5)

3. Alcance o triturador com um alicate e remova os objetos. Deixe o motor do triturador esfriar 
por 3 a 5 minutos e pressione levemente o botão vermelho de reinicialização na parte 
inferior do triturador (consulte a Figura 12.6). (Se o motor ainda não funcionar, verifique se 
há disjuntores desarmados ou fusíveis queimados no painel de serviço.)

Esta etiqueta de especificação contém informações importantes que 
você precisará saber caso o serviço seja necessário.

• Desligue ou desconecte o aparelho antes de tentar liberar um rotor 
preso com um implemento.

Interruptor bipolar (1):
Se for necessário um interruptor de parede (não incluído) para a sua instalação, este 
deve ter marcações de ligar/desligar e deve ser instalado por um técnico qualificado. Ele 
deve estar localizado em uma posição conveniente na superfície de trabalho com um 
espaço mínimo de contato de 3 mm entre cada pólo (20 interruptores ADP para BS 3676). 
Na Nova Zelândia, consulte AS/NZS 3000:2007 para instalação elétrica. Conecte a uma 
tomada de parede de 13 A (aterrada) (2) usando um cabo de 13 A. (Ver Figura 11.1)

1. Cole a etiqueta na frente do triturador onde ela possa ser facilmente 
lida.

• Mantenha a área sob o triturador livre de quaisquer objetos para garantir que você 
tenha acesso ao botão de reinicialização do triturador.

3. Pressione o botão de ar uma vez até ouvir o clique do botão. Remova e descarte o fole 
do botão de pressão e a tubulação de PVC. O triturador agora pode ser ativado por 
um interruptor de parede.

• Substitua o defletor de som/junta de montagem/defletor de respingos quando estiver 
desgastado para ajudar a evitar a entrada ou expulsão de material e água.

NÃO...
• Quando o triturador não estiver em uso, deixe o plugue no lugar para reduzir o risco de 

objetos caírem dentro do triturador. Certifique-se de que o interruptor de energia do 
triturador esteja desligado.

• Não use água quente ao triturar restos de comida (embora a água quente possa ser 
drenada para o triturador entre os períodos de trituração).

GARANTIA COMPLETA DE SERVIÇO EM CASA

MODELO XX-XX
S/N XXXXXXXXX

A instalação do triturador está concluída. Leia todas as instruções de 
segurança e operação na Instrução 12 antes de operar o triturador.

Os produtos InSinkErator são garantidos contra defeitos de material e mão 
de obra pelo período de garantia a partir da data da compra.

• Não desligue a água ou o triturador até terminar de triturar e ouvir apenas o 
som do motor e da água corrente.

• Antes de pressionar o botão reset, tentar desobstruir ou remover objetos de dentro do 
triturador, certifique-se de que o interruptor do triturador esteja desligado.Por fim, coloque a rolha na pia na posição fechada. Encha a pia com água, retire o plugue, 

ligue o triturador e verifique se há vazamentos.
Evolution 200: 6 anos 
Modelo 65: 4 anos 
Modelo 45: 2 anos

Evolution 100: 5 anos 
Modelo 55: 3 anos 
LC-50: 1 ano

• Não esmague grandes quantidades de cascas de ovos ou materiais fibrosos como palha de milho, 
alcachofras, etc., para evitar possíveis entupimentos nas tubulações.

PRESSIONE O BOTÃO VERMELHO

REINICIAR • Não insira as mãos ou os dedos no triturador.
• RISCO DE INCÊNDIO: Não armazene itens inflamáveis, como panos, papel ou latas de 

aerossol perto do triturador. Não armazene ou use gasolina ou outros vapores e 
líquidos inflamáveis   nas proximidades do triturador.

• Não triture resíduos não alimentares de qualquer tipo.
SERVIÇO

• Não use este aparelho para descartar materiais duros como vidro e metal. Se o serviço for necessário, entre em contato com um centro de serviço autorizado 
InSinkErator (consulte a lista anexa) ou seu distribuidor. As garantias serão anuladas se 
você remover o triturador após a instalação e tentar repará-lo ou se o triturador for 
usado para fins comerciais.

• Não descarte o seguinte no triturador: tintas, solventes, produtos de limpeza e 
produtos químicos domésticos, fluidos automotivos, filme plástico.

• Nunca deite gordura, óleo ou gordura no lava-loiças: obstruirá os ralos e o 
sistema de esgotos.

MODELO XX-XXS/N XXXXXXXXX
PRESSIONE O BOTÃO VERMELHO

REINICIAR


